
C. R. EHRSTRÖM - J. V. SNELLMAN 17.VII1 1848 739

sedan dess upptäckt, men sådana lära väl aiitid ändå bii öfriga. AlItså
gör som Du viii.

Farväl
Carolus.

d. 17/8 48

Emmas afffir är längesedan reglerad. hade ingen fara.
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131 c. H. SNELLMAN - J. V. SNELLMAN 7.111848
HUB, JVS handskrijtssarnling

Kära Janne!

Nu kaiiar jag dig så, om det hade bättre värkan. 1 förieden sommar
reste du, och jag skref dig till mötes att få veta hvad du vunnit på din
excution. Per renom har jag hört det du äfven i sommar gjordt en
flygtur bort. Föriåt min nyfikenhet, du är mitt andrajag, men det torde
föga intressera mig att veta hvad du nu vunnit. Våra pianer och våra 20

handiingar styres af en högre försyn, om också egoistiska. Förnöjd går
jag i Grafven, att veta det du verkat för sann menskiighet, det
tiilkommande är oss fördolt. Om min materielia existence behöfver du
icke bekymra dig om, sä länge jag har mina barn, Otto och Anna så
nära. En önskan äterstår, som icke torde kunna blifva mig unnad att fä
iära känna din1 Aiskade Maka och Omfamna någon teining afdig. Dito
att du ihogkommer Gumman Herlin, som nyiigen mgnat oss med bref.

Lef väi! önskas af Faders
hjerta. 30

C. H. Snellman
Keppo d:n 7 Septemb. 1848
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HUB, J VS handskrtflssamling

Käraste Broder!
40

Förgäfves hafva vi väntat underrätteiser från Dig. Öfver din tystlåten
het emot mig harjag dock icke sä mycket förundrat mig, som icke vida
mera öfver den du vist emot din Fader. Gubben har väntat, upphört att
vänta och åter begynt vänta; men ailt fruktiöst. Huru detta sårat
honom behöfver jag väl ej1 nämnna. Väi vetande att du troligen insedt
alit detta, är det mig Iångt ifrån att vela gifva dig en tiilrättavisning,
utan har jag härmed velat visa dig det vi verkeiigen och uppriktigt
hafva till dig Broderlig käriek. Min Anna och vårafem barn äro alla
friska och häisa Eder hjertiigt. Otto är i skola och Gustaf hålier på med
Abc. 50

Lef väl!
Din

Vän & B:r
0. v. Essen


